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Vorwort

Der Aufstieg des 1882 gegründeten Berliner Philharmonischen Orchesters ist 
mit den Namen herausragender Dirigenten verbunden: Hans von Bülow, Ar-
thur Nikisch, Wilhelm Furtwängler. Einen großen Anteil an seiner Erfolgsge-
schichte, haben aber auch der Konzertagent Hermann Wolff und seine Frau 
Louise. Hermann Wolff (1845–1902) hatte 1880 in Berlin ein »Konzert-
Bureau« gegründet. Es wurde ein wichtiger Aspekt seiner über Berlin weit 
hinausreichenden Tätigkeit, dass er mit dem Philharmonischen Orchester zu-
sammenarbeitete und mithalf, es zu einem Spitzenorchester zu formen. Nach 
Wolffs Tod führte seine Frau Louise (1855–1935) das inzwischen weltweit 
agierende Unternehmen fort. Im Musikleben der Weimarer Republik trug sie 
den Spitznamen »Königin Louise« – in Anspielung auf ihren großen Einfluss 
und die beliebte, volkstümliche Gemahlin des preußischen Königs Friedrich 
Wilhelm III.

Die Geschichte der Berliner Philharmoniker ist bereits mehrfach darge-
stellt worden, die wissenschaftliche Erforschung der Konzertagentur ließ 
aber auf sich warten. »Der intellektuelle Urheber bin doch ich«, formulierte 
Hermann Wolff jedoch nicht ganz zu Unrecht. Die japanische Musikwissen-
schaftlerin Sayuri Hatano, die sich mit Hermann und Louise Wolff befasste, 
füllte die Forschungslücke aus. Die zitierten Worte wählte sie als Titel für ihre 
wichtige Monografie – eine Dissertation an der Universität der Künste Berlin, 
die seit 2020 als Onlineveröffentlichung vorliegt.

Sayuri Hatano gelang es, mit einer schwierigen Quellenlage zurecht zu 
kommen: Hermann Wolff war jüdisch. Er starb zu einem Zeitpunkt, der 
ihm Schlimmes ersparte. Die Tochter Edith, verheiratete Stargardt-Wolff, 
emigrierte in die USA, nachdem sie die Deportation ins Konzentrationsla-
ger Theresienstadt überlebt hatte. 1954 veröffentlichte sie Memoiren, in de-
nen sie bereits im Titel erwähnt, dass sie Tagebuchblätter und Briefe ihrer 
Eltern verwendet habe. Deren Verbleib war Jahrzehnte später aber gänzlich 
unbekannt – Sayuri Hatano machte sie ausfindig. Jahre nach Fertigstellung 
ihrer Arbeit kam sie auf mich zu, um die Nachricht zu überbringen, dass die 
amerikanischen Eigentümer die Wolff Papers an ein deutsches Archiv über-
geben wollten. Nachdem mich Barbara Zuelzer Kusko, Poughkeepsie (NY), 
die Eigentümerin der Dokumente, im Sommer 2022 besucht hatte, war die 
Rückkehr des verbliebenen Teilnachlasses nach Europa beschlossene Sache.

Die Großzügigkeit, die viele Amerikaner auszeichnet, ist bei der Überga-
be dieser Dokumente gleich zweifach anzutreffen: Zum einen war die Erbin 
der Wolff Papers bereit, familiäre Papiere in ein ihr fremdes Land, aus dem 
ihre Angehörigen vor rund einem Dreivierteljahrhundert vertrieben worden 
sind, zurückzugeben. Die Geste der Versöhnung, die darin liegt, kann nicht 
als selbstverständlich angesehen werden. Zum anderen ereignete sich noch 
Folgendes: Die Tochter der Geberin, Amanda Ferguson, wohnhaft in Los 



8

Vorwort

Angeles, entdeckte auf dem amerikanischen Antiquariatsmarkt einen Brief 
von Hans von Bülow an Hermann Wolff. Sie wandte sich an den Antiquar 
und stellte sich ihm als Nachfahrin des Empfängers vor. Daraufhin erhielt sie 
den Brief als Geschenk – und schenkte ihn gleich weiter an das Archiv der 
Universität der Künste, jenseits des Atlantiks, in Berlin.

Mit der Entgegennahme der kostbaren Dokumente aus dem Nachlass von 
Hermann und Louise Wolff, die Sayuri Hatano entdeckt hat und an das von 
mir betreute Archiv vermittelte, schließt sich für mich persönlich ein Kreis: 
Als ich mich als junger Archivar in den 1990er-Jahren in die Berliner Mu-
sikgeschichte und ihre Quellen einarbeitete, fragte mich der amerikanische 
Historiker David Schoenbaum nach den Wolff Papers. Ich wusste damals kei-
ne Antwort – was ich nicht vergaß. Jetzt, 30 Jahre später, darf ich einen Teil-
nachlass in die von mir betreuten Bestände aufnehmen.

Barbara Zuelzer Kusko und ihrer Familie sowie Sayuri Hatano gebührt 
herzlicher Dank!

Berlin, im Mai 2024 
Dietmar Schenk
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Forword

The rise of the Berlin Philharmonic Orchestra, founded in 1882, is associated 
with the names of outstanding conductors: Hans von Bülow, Arthur Nikisch, 
Wilhelm Furtwängler. However, the concert agent Hermann Wolff and his 
wife Louise also played a major role in this success story. Hermann Wolff 
(1845–1902) founded a »concert bureau« in Berlin in 1880. It became an 
important aspect of his activities, which extended far beyond Berlin, that he 
worked with the Philharmonic Orchestra and helped to shape it into a top 
orchestra. After Wolff’s death, his wife Louise (1855–1935) continued the 
now globally active company. In the musical life of the Weimar Republic, she 
was nicknamed »Queen Louise«, alluding to her influence and the popular 
wife of the Prussian King Frederick William III.

The history of the Berliner Philharmoniker has already been described sev-
eral times, but scholarly research into the concert agency has been a long time 
coming. »I am the intellectual originator,« Hermann Wolff said, not entirely 
without justification. The Japanese musicologist Sayuri Hatano, who studied 
Hermann and Louise Wolff, filled the research gap. She chose the quoted 
words as the title for her important monograph – a dissertation at the Uni-
versity of the Arts Berlin, which has been available since 2020.

Sayuri Hatano managed to cope with a difficult source situation: Her-
mann Wolff was Jewish. He died at a time that spared him the worst. His 
daughter Edith, married Stargardt-Wolff, emigrated to the USA after she sur-
vived deportation to the Theresienstadt concentration camp. In 1954, she 
published memoirs in which she mentions in the title that she had used diary 
pages and letters from her parents. Decades later, however, their whereabouts 
were completely unknown – Sayuri Hatano tracked them down. Years after 
completing her work, she addressed me with the news that the American 
owners wanted to hand over the Wolff Papers to a German archive. After 
Barbara Zuelzer Kusko, Poughkeepsie (NY), the owner of the documents, 
visited me in the summer of 2022, the return of the remaining partial estate 
to Europe was a done deal.

The generosity that characterizes many Americans can be seen in the hando-
ver of these documents in two ways: Firstly, the heiress of the Wolff Papers was 
prepared to return family papers to a country foreign to her, and from which 
her relatives were expelled around three quarters of a century ago. This gesture 
of reconciliation cannot be taken for granted. The following also happened: 
The donor’s daughter, Amanda Ferguson who lives in Los Angeles, discovered 
a letter from Hans von Bülow to Hermann Wolff on the American antiquarian 
book market. She contacted the bookseller and introduced herself as a descend-
ant of the recipient. She then received the letter as a gift – and immediately gave 
it to the archive of the University of the Arts, on the other side of the Atlantic, 
in Berlin.
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Receiving the precious documents from the estate of Hermann and Lou-
ise Wolff, which Sayuri Hatano discovered, closes a circle for me personally: 
when I was a young archivist in the 1990s, familiarizing myself with Berlin’s 
music history and its sources, the American historian David Schoenbaum 
asked me about the Wolff Papers. I didn’t know the answer back then – which 
I haven’t forgotten. Now, thirty years later, I have the privilege of adding a 
partial bequest to the collections I look after. 

Many thanks to Barbara Zuelzer Kusko and her family as well as Sayuri 
Hatano!

Berlin, in May 2024 
Dietmar Schenk 
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序文

1882年に創立されたベルリン・フィルハーモニー管弦楽団の発展
は、ハンス・フォン・ビューロー、アルトゥール・ニキシュ、ヴィルヘルム・
フルトヴェングラーといった錚々たる指揮者たちの名前と結びついてい
る。しかし、この楽団の成功の歴史には、コンサート・エージェントのヘ
ルマン・ヴォルフとその妻ルイーゼも大きく貢献したのである。ヘルマン・
ヴォルフ（1845〜1902年）は、1880年にベルリンで音楽事務所を立ち上
げた。この事務所は、ベルリンの内部にとどまらない彼の幅広い活動の
足掛かりとなり、彼はベルリン・フィルハーモニー管弦楽団と協働する中
で、この団体が世界最高峰のオーケストラへと発展する後押しをした。
彼の死後は妻のルイーゼ（1855〜1935年）が、世界的な影響力をもつ
ようになったこの会社を継承した。ヴァイマル共和国の音楽界で、彼女
は「ルイーゼ王妃」と呼ばれていた。これは、彼女がいかに大きな影響
力を発揮していたかを示すと同時に、国民に広く愛されたプロイセン王
フリードリヒ・ヴィルヘルム3世の妻に彼女をなぞらえた呼び名である。

ベルリン・フィルハーモニー管弦楽団の歴史はすでに何度も書かれ
ている一方で、ヴォルフの音楽事務所についての学術研究はなされて
いなかった。しかしながら、ヘルマン・ヴォルフがこの楽団の活動に関し
て「知的著作権は自分にある」と自身の重要性を主張したのは、故なき
ことではないのである。日本人の音楽学者である畑野小百合氏は、ヴ
ォルフ夫妻に関する研究によって、その研究の穴を埋めた。上に引用
したヴォルフの言葉は、彼女が自身の重要性の高い著作のタイトルに
選んだものだ。この著作は、博士論文としてベルリン芸術大学に提出さ
れ、2020年にオンライン出版されている。

以下に述べるように、畑野小百合氏は困難な資料状況を克服した。
ヘルマン・ヴォルフはユダヤ系であったが、不当な扱いを受けることの
ない時期にこの世を去った。その娘エーディト（・シュタルガルト゠ヴォ
ルフ）は、テレジーンの強制収容所での抑留を経て、アメリカ合衆国に
渡った。彼女は1954年に回想録を出版しており、執筆の際に彼女の両
親の日記や手紙を用いたことを、その著作のタイトルにおいて示して
いる。しかし、それらの史料の行方は何十年間も知られぬままになって
いた。畑野小百合氏はそれを発見したのである。研究の完成から数年
後、私は彼女から、アメリカ在住の「ヴォルフ・ペーパー」の所有者がド
イツのアーカイブに史料を引き渡す意向がある旨の連絡を受けた。そし
て、ニューヨーク州ポキプシーの自宅で史料を所有しているバーバラ・
ズルザー゠クスコ氏が2022年夏にベルリンの私を訪れ、現存する遺品
の一部がヨーロッパに帰還することが決定した。

史料の引き渡しに際して、多くのアメリカ人を特徴づける寛大さが2度
も見出されることになった。まず、「ヴォルフ・ペーパー」の所有者が、75
年以上前に家族が追い出されなくてはならなかった異国に史料を戻す
ことに同意してくれたことだ。その宥和的な姿勢は、当然のことと見なさ
れてはならない。もう一つの寛大さは、次のように現れた。ロサンゼルス
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在住の寄贈者の娘が、アメリカの古書販売サイトで、ヘルマン・ヴォルフ
宛のハンス・フォン・ビューローからの手紙を発見した。彼女は出品者に
連絡を取り、自分がその受取人の子孫であると名乗り出た。すると、出
品者はその手紙を彼女に無償でプレゼントしてくれた。その手紙はすぐ
に大西洋を渡り、ベルリン芸術大学のアーカイブに再譲渡された。

ヘルマン・ヴォルフおよびルイーゼ・ヴォルフの遺品の貴重な史料が
畑野小百合氏により発見され、彼女の仲介によって私が率いるアーカイ
ブに受け入れられたことで、私の中ではひとつの円が結ばれた。若手の
アーキビストだった私がベルリンの音楽史とその史料について研鑽を積
んでいた1990年代に、アメリカの歴史学者のデイヴィッド・シェーンボウ
ムが「ヴォルフ・ペーパー」について尋ねてきたことがある。その時答え
に窮してしまったことを、私は忘れることはなかった。今、30年の時を経
て、私はその遺品の一部を自分が管理するアーカイブに収めることが
できた。

バーバラ・ズルザー゠クスコ氏とそのご家族、そして畑野小百合氏に
心からの感謝を申し上げる。

2024年5月、ベルリン
ディトマール・シェンク



Sayuri Hatano

Die Konzertagenten Hermann und Louise Wolff
Ein Familienunternehmen im Berliner Musikleben



Abb. 1: Anonym: Zur Erinnerung an die Eröffnung des Saales Bechstein in Berlin 
am 4. Oktober 1892 (Karikatur), in: Neue Berliner Musikzeitung 46 (1892), S. 499
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Einleitung1

Als Einführung in das Thema möchte ich zuerst zwei Karikaturen aus den 
1890er-Jahren vorstellen. Die Zeichnung der Abbildung 1 wurde auf der Ti-
telseite der Neuen Berliner Musikzeitung veröffentlicht, um von der Eröffnung 
des neuen Berliner Konzertsaals, des Bechstein-Saals, im Oktober 1892 zu 
berichten. Neben der bekannten Zeile aus der Göttlichen Komödie von Dante 
Alighieri »Lasciate ogni speranza, voi ch’entrate« sieht man den körperlosen 
Kopf des gefürchteten Kritikers Wilhelm Tappert. In dieser Zeichnung sind 
einige Berühmtheiten des Berliner Musiklebens am Ende des 19. Jahrhun-
derts zu sehen: Joseph Joachim legt die Violine an die Schulter, Hans von Bü-
low sitzt am Klavier, Anton Rubinštejn schaut in die Noten auf dem Klavier, 
Johannes Brahms hält ein gerolltes Notenblatt in seiner Hand. Während sich 
noch einige Musiker wie Eugen d’Albert, Siegfried Ochs und Moritz Mosz-
kowski mit ihnen auf der Bühne im Glanz ihres Ruhms sonnen, befinden sich 
einige andere wie Ignacy Jan Paderewski und Ferruccio Busoni in schäbiger 
Gestalt in ihrem Schatten.

Die wichtigste Figur in dieser Zeichnung ist der Zerberus, der mit einem 
durchdringenden Blick über den ganzen Saal wacht. Er hat die Köpfe des Kla-
vierfabrikanten Carl Bechstein, nach dem der gerade eröffnete Saal benannt 
wurde, und des Konzertagenten Hermann Wolff, der den Saal besaß. Diese 
Zeichnung deutet an, dass das Urteil dieses Konzertagenten die Karriere von 
zeitgenössischen Musikern maßgeblich beeinflussen konnte.

Die von Eugen John gezeichnete Karikatur (Abb. 2) erschien in der Fest-
nummer der Neuen Berliner Musikzeitung für die Berliner Tonkünstlerver-
sammlung des Allgemeinen Deutschen Musikvereins 1891. Im oberen Teil mar-
schiert die Künstlerschar mit Lilli Lehman, Theresa Carreño, Siegfried Ochs 
und so weiter, geführt von einem der Dirigenten der Veranstaltung, Friedrich 
Gernsheim, an der Spitze, auf der mit den Hermen von Hector Berlioz, Franz 
Liszt und Richard Wagner geschmückten Straße der Philharmonie. In der 
Mitte des unteren Teils hat Hermann Wolff seine berühmten Klienten wie 
Joseph Joachim, Anton Rubinštejn, Eugen d’Albert, Hans von Bülow, Johan-
nes Brahms, Arno Kleffel und andere am Schnürchen. Auch diese Zeichnung 
weist auf die große Einflussmöglichkeit des Konzertagenten hin.

1	 Dieser Beitrag beruht hauptsächlich auf meinen zwei veröffentlichten Arbeiten: Ein 
Paperchase. Auf der Suche nach dem Nachlass der Berliner Konzertagenten Hermann 
und Louise Wolff und ihrer Familie, in: Archive zur Musikkultur nach 1945. Verzeich-
nis und Texte, hg. von Antje Kalcher und Dietmar Schenk. München 2016, S. 38–44, 
und »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« Der Konzertagent Hermann Wolff als 
Wegweiser des Berliner Konzertlebens 1880 bis 1902. Diss. Berlin 2018 (Universität 
der Künste), veröffentlicht bei musiconn.publish (2020), https://nbn-resolving.org/
urn:nbn:de:bsz:14-qucosa2-709062.
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Abb. 2: Eugen John: Zum Tonkünstlerfest des Allgemeinen Deutschen Musik-
vereins in Berlin 1891, in: Neue Berliner Musikzeitung 45 (1891), S. 184
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Auch in den Erinnerungen von Musikern, die um 1900 in Berlin tätig waren 
oder die Hauptstadt des Deutschen Reichs besuchten, und in zeitgenössi-
schen Zeitschriftenartikeln wird er beziehungsweise die von ihm gegründete 
Konzertagentur häufig genannt. Ob positiv oder negativ – es wird so oft über 
ihn gesprochen, dass man sich als heutiger Leser gut vorstellen kann, dass 
der Einfluss und die Autorität dieses Konzertagenten einen unübersehbaren 
Bestandteil des damaligen Berliner Musiklebens ausgemacht haben müssen.

Dass die Wirkung von Konzertagenten oder Konzertunternehmern in 
der Musikgeschichtsschreibung bisher wenig Beachtung gefunden haben, 
liegt wohl in der Unterschätzung der Funktion solcher Persönlichkeiten als 
Impulsgeber der Musikkultur. Die Vorstellung, dass Musiker immer auf die 
künstlerische Qualität bedacht sind, während Unternehmer nur den peku-
niären Nutzen suchen, beruht auf der vermeintlichen Unvereinbarkeit von 
Kunst und Ökonomie, die nicht immer zutrifft.

Im Einklang mit seiner Stadtentwicklung gewann Berlin in den letzten 
Jahrzehnten des 19. Jahrhunderts auch als Musikstadt an Bedeutung, wobei 
der von Privatunternehmen getragene Musikbetrieb die Entwicklung und 
Modernisierung des Musiklebens unterstützte. War Hermann Wolff in die-
sem Strukturwandel des öffentlichen Musiklebens in der Lage, den Charakter 
oder die Qualität des Musiklebens zu beeinflussen? Wenn ja, in welchem Sin-
ne, in welchem Grad und auf welche Weise? Mit wem arbeitete er zusammen 
und wie? Mit wem konkurrierte er und wie? Wessen Interesse vertrat er? Wel-
chen Einfluss konnte er auf die Karriere von Musikern ausüben? In welchem 
Zusammenhang standen seine Tätigkeiten mit der Gründung, Abschaffung 
oder Änderung der Orte für Musikaufführungen? Haben seine Ideale das 
Musik hören des Publikums irgendwie beeinflusst? Die Beschäftigung mit 
Hermann Wolff und seiner Konzertagentur wirft Fragen auf, die neue Pers-
pektiven für die Musikgeschichtsschreibung aufschließen können.

Konzertdirektion Hermann Wolff – 
(fast) ein Familienunternehmen

Hermann Wolff (Abb. 3) wurde am 4. September 1845 in einer jüdischen 
Familie in Köln geboren. Sein Vater Samuel war ebenfalls in Köln geboren 
worden und arbeitete dort als Kaufmann. 1857 verlegte die Familie Wolff 
ihren Wohnsitz nach Berlin, wo der älteste Sohn Hermann kaufmännisch 
ausgebildet wurde. Seit früher Jugend hatte er jedoch eine Neigung zur Musik 
und überredete seinen Vater, ihn auch Klavier und Harmonielehre lernen zu 
lassen.

Seine berufliche Karriere begann in der Berliner Börse, wodurch der zu-
künftige Konzertagent wirtschaftliche Kenntnisse erwerben und geschäftliche 
Erfahrung sammeln konnte. Außer diesem Broterwerb erschloss er weitere 
Einnahmequellen als Autor, der auf Anfrage verschiedene Arten von Texten 
verfasste. Im Deutsch-Französischen Krieg 1870/71 wurde er zum Militär 
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eingezogen, aber wegen seiner guten Kenntnisse in der französischen Sprache 
als Dolmetscher eingesetzt. Währenddessen  war er auch als Journalist tätig 
und lieferte Berichte an Berliner Zeitungen.

Nach der Heimkehr aus dem Krieg nahm er seine Tätigkeiten an der Börse 
und als Schriftsteller wieder auf. 1878 wurde er Nachfolger seines Lehrers 
in Harmonielehre, Richard Wüerst, Redakteur der im Verlag Bote & Bock 
erscheinenden Neuen Berliner Musikzeitung.2 In diese Zeit fällt seine Vermäh-
lung mit der aus Wien stammenden Schauspielerin Aloysia Wilhelmine (ge-
nannt »Louise«) Schwarz, die im September 1878 in Wien erfolgte.

Abb. 3: Porträt Hermann Wolff. Fotografie mit Widmung (1902) 
(Privatbesitz)

2	 Zu Wolffs Beiträgen zu dieser musikalischen Fachzeitschrift, siehe Hatano, »Der intel-
lectuelle Urheber bin doch ich!« (wie Anm. 1), S. 26−37.
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Auf Empfehlung von Hugo Bock, dem Inhaber des Musikverlags Bote & 
Bock, übernahm Hermann Wolff die Aufgabe des Reisesekretärs von Anton 
Rubinštejn. In der Tätigkeit für Rubinštejn und für andere Künstler kam ihm 
der Gedanke, auf dem Gebiet des Konzertwesens eine Institution ins Leben 
zu rufen, wie sie im Bereich des Theaterwesens schon lange bestand. Er löste 
dann seinen Vertrag mit Bote & Bock und gründete im Jahr 1880 die Kon-
zertdirektion Hermann Wolff, die als Vermittlungsstelle zwischen Künstlern 
und Konzertgesellschaften fungieren sollte.3 Das Büro befand sich zuerst Am 
Karlsbad 20 in Berlin-Tiergarten, in der Nähe des Landwehrkanals und des 
Berlin-Potsdamer Bahnhofs. Die Adresse lautete ab Frühling 1882 Am Karls-
bad 19,4 und ab Mitte 1900 Flottwellstraße 1.5

Sowohl die Räumlichkeiten der Firma wie ihre Geschäfte erlebten eine 
rapide Entwicklung. Für die Schätzung des Umfangs der Geschäftstätigkeit 
können einige Zahlen aus zeitgenössischen Quellen nützlich sein. Ausgehend 
von einem »Prospekt« der Konzertdirektion für die Saison 1892/93 berich-
tet Eugen Zabel in seinem Artikel in der Neuen Berliner Musikzeitung, dass 
»nicht weniger als 115 Instrumentalisten, 132 Vokalisten, 10 Künstlerverei-
nigungen, sechs verschiedene Abonnementskonzerte in London, Paris, New 
York, Boston, Moskau und Kopenhagen«6 von Hermann Wolff betreut sein 
werden. Zabel führt ferner die Philharmonischen Konzerte in Berlin sowie 
die Neuen Abonnementskonzerte in Hamburg als eigene Unternehmen 
seiner Firma an und nennt ihre wichtigen ausländischen Vertreter in New 
York, London sowie in Kopenhagen.7 Nach einem Bericht in der Allgemeinen 
Musik-Zeitung besorgte die Konzertdirektion in der Saison 1893/94 allein in 
Berlin das Arrangement von 273 Konzerten und Vorlesungen.8

Sein Einfluss erstreckte sich bis in die USA. Zum Beispiel wurde das be-
kannte Gastspiel von Pëtr Il’ič Čajkovskij als Dirigent bei der Einweihung der 
Carnegie Hall im April 1891 durch die Vermittlung von Hermann Wolff ver-
wirklicht.9 Hermann Wolff war darüber hinaus in der Lage, Richard Strauss 

3	 Der genaue Gründungstag der Konzertdirektion Hermann Wolff ist in den der Verfas-
serin bekannten Akten und sonstigen Quellen nicht dokumentiert. Aus einer Anzeige 
im Musikalischen Wochenblatt, die auf den zehnten Gründungstag am 10. Oktober 
1890 hinweist, geht jedoch hervor, dass der 10. Oktober 1880 als Gründungstag der 
Konzertdirektion Hermann Wolff zu gelten hat. Vgl. Musikalisches Wochenblatt 21 
(1890), Nr. 43, S. 530.

4	 Neue Berliner Musikzeitung 36 (1882), S. 112.
5	 Das Grundstück lag an der Ecke der Straße Am Karlsbad und der Flottwellstraße.
6	 Eugen Zabel, »Konzerte und Konzertunternehmer«, S. 374.
7	 Ebd.
8	 Allgemeine Musik-Zeitung 21 (1894), S. 200.
9	 Briefe von Hermann Wolff an Peter Tchaikovsky vom 21. März 1891 (Sig: a4, Nr. 457), 

22. März 1891 (Sig: a4, Nr. 459), 26. März 1891 (Sig: a4, Nr. 458), 30. März 1891 
(Sig: a4, Nr. 460), 3. April 1891 (Sig: a4, Nr. 461) und vom 7. April 1891 (Sig: a4, 
Nr. 461), Staatliches Haus-Museum von Peter Tschajkowski, Klin. – Zur Zusammen-
arbeit zwischen Wolff und Čajkovskij siehe Sayuri Hatano/Lucinde Braun/Ronald de 
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die Stelle des Musikdirektors beim New Yorker Philharmonischen Orches-
ter als Nachfolge von Anton Seidl zu vermitteln, was schließlich wegen der 
Entscheidung des Dirigenten für die Stelle bei der Berliner Hofoper nicht 
zustande kam.10

Die Firma war unter der Leitung ihres Gründers nur für etwa 20 Jahre tä-
tig. Nach Hermanns vorzeitigen Tod im Jahr 1902 wurde die Konzertagentur 
von seiner Frau Louise übernommen und sie erlebte eine zweite  Blütezeit.11

Aloysia Wilhelmine Schwarz, die künftige Louise Wolff, kam in Brünn am 
25. März 1855 als Tochter des kaiserlichen und königlichen Militäroberrech-
nungsrats Johann Evangelist Schwarz und dessen Frau Elisabeth zur Welt. Ihr 
Vater war literarisch interessiert und versiert. Er verehrte schwärmerisch die 
alt-wienerischen Dramatiker wie Johann Nestroy sowie Ferdinand Raimund 
und konnte ihre Werke auswendig vortragen. Diese Theaterleidenschaft über-
nahm seine älteste Tochter: Es war ihr sehnlicher Wunsch, Schauspielerin 
zu werden. Eine Prüfung bei »Herrn Strakosch«,12 vermutlich dem österrei-
chischen Theaterschauspieler Alexander Strakosch (1840–1909), eröffnete 
ihr den Weg zur Schauspielausbildung, die später zur Mitwirkung bei einer 
reisenden Theatertruppe führte. Die Stücke, die die Truppe nach dem Ge-
schmack der Provinzbewohner in Böhmen, Schlesien und Pommern aufführ-
te – hauptsächlich Melodramen und Possen –, befriedigten die idealistische 
junge Schauspielerin aber keinesfalls. Ihre zwiespältige Situation löste sich 
durch eine Begegnung, die sie bei einem kurzen Aufenthalt in Berlin erleb-
te. Im Königlichen Schauspielhaus, das sie als Zuschauerin besuchte, lernte 
sie einen Platznachbarn kennen, der sich als intelligent sowie gebildet erwies 
und mit dem sie sich anfreundete. Diesen Geschäftsmann – es war Hermann 
Wolff – heiratete sie schließlich und entschied, sich von der Bühne zu verab-
schieden.13

Aus der überlieferten Korrespondenz ist zu ersehen, dass das Ehepaar 
während der Abwesenheit des Mannes, der sehr oft auf Geschäftsreisen war, 
brieflich in ständigem Kontakt stand, wobei es Louise oblag, nicht nur die 
Familienangelegenheiten, sondern auch die geschäftlichen Ereignisse und 

Vet: Neue Dokumente: Čajkovskij und die Konzertdirektion Hermann Wolff. Sozi-
alhistorische und biographische Perspektiven. Teil 1, in: Tschaikovsky-Gesellschaft, 
Mitteilungen Online vom 7. April 2023, S. 1−50, www.tschaikowsky-gesellschaft.de/
index_htm_files/2023-04-07-Konzertagentur_Wolff_1-Hatano-Braun-De_Vet-Mitt-
Online.pdf.

10	 Brief von Richard Strauss an seine Mutter vom 10. April 1898, in Richard Strauss: 
Briefe an die Eltern. 1882–1906, hg. von Willi Schuh. Zürich 1954, S. 210.

11	 Die Künstlerliste des Konzertkalenders, den die Konzertdirektion veröffentlichte, um-
fasst ungefähr 400 bis 600 Künstler und Künstlervereinigungen in jeder Saison (vgl. 
dazu Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« [wie Anm. 1], S. 77−81).

12	 Edith Stargardt-Wolff: Wegbereiter großer Musiker. Unter Verwendung von Tageblät-
tern, Briefen und vielen persönlichen Erinnerungen von Hermann und Louise Wolff, 
den Gründern der ersten Konzertdirektion 1880–1935. Berlin u. a. 1954, S. 19.

13	 Ebd., S 21–23.
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Verhältnisse zu beobachten und darüber ausführlich zu berichten. Die andere 
wichtige Aufgabe von Louise war die der Gastgeberin bei Gesellschaften. Die 
Tradition des »Philharmonischen Diners«,14 eines regelmäßigen Treffens bei 
den Wolffs am Sonntagmittag nach der öffentlichen Probe in der Philharmo-
nie, begann in der Zeit von Hans von Bülow als Dirigent der Philharmoni-
schen Konzerte. Dort bewirtete Louise die am Konzert beteiligten Künstler 
und Gäste mit ihrer heimatlichen österreichischen Kochkunst.

Nach dem Tod ihres Mannes führte Louise Wolff die Firma zuerst mit dem 
langjährigen Mitarbeiter Hermann Fernow als Mitinhaber, bis sie im Jahr 1916 
mit Erich Sachs einen Gesellschaftsvertrag schloss (Abb. 4). Die Fusion war ein 
Behelf: Louise Wolff hatte wegen des Heeresdiensts in der Zeit des Ersten Welt-
kriegs fast alle männlichen Arbeitskräfte verloren. Der Vertragspartner Erich 
Sachs war Inhaber der Konzertdirektion Jules Sachs, die von seinem Vater im 
Jahr 1881 gegründet worden war. Der Geschäftssitz der vereinigten Firma lag 
in der Linkstraße 42, wo sich der von Hermann Wolff im Jahr 1892 errichtete 
Bechstein-Saal befand. Neben Louise Wolff und Erich Sachs wurde im Jahr 
1921 Erich Simon als ein weiterer Geschäftsführer bestellt. Die Geschäftsver-
teilung kann etwa so beschrieben worden: Louise Wolff betreute hauptsächlich 
die Philharmonischen Konzerte des Berliner Philharmonischen Orchesters, Erich 
Sachs organisierte Veranstaltungen in Berlin und Erich Simon erledigte die Ver-
handlung mit ausländischen Körperschaften. Dieses Triumvirat hielt bis 1931, 
als Erich Simon zum Zweck des Eintritts in den Paritätischen Stellennachweis 
der deutschen Bühnen aus der Firma ausschied.

Abb. 4: Louise Wolff mit ihren Kollegen in den 1920er-Jahren. Fotografie
 (Privatbesitz)

14	 Ebd., S. 95.
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Nachdem Erich Sachs im April 1933 die Konzertdirektion wegen seiner jü-
dischen Abstammung zwangsweise verlassen musste, war Louise Wolff die 
alleinige Geschäftsführerin. Die Positionen von Edith Stargardt und Lili 
Brandenburg, Hermann und Louise Wolffs Töchtern, die in der Konzertdi-
rektion jahrelang als Prokuristinnen gearbeitet hatten und nun im Sinne der 
Nürnberger Gesetze »Mischlinge« waren, schienen in Gefahr zu sein. Um 
den weiteren Betrieb zu sichern, beschäftigte sich die Firma mit der Suche 
nach einem neuen Geschäftsführer oder einer Geschäftsführerin, der oder 
die die Konzertdirektion gemeinsam mit Louise Wolff führen sollte. Drei 
Versuche sind bekannt.15 Keiner davon war jedoch erfolgreich. Nach diesem 
Scheitern traf Louise Wolff den Entschluss, die Konzertdirektion aufzulösen, 
was in der Gesellschafterversammlung vom 6. April 1935 beschlossen wurde. 
Am 25.  Juni 1935, nur vier Tage nach dem Ende des Liquidationsverfah-
rens, verstarb Louise Wolff in ihrer Wohnung. Von Anfang bis Ende war 
die Konzertdirektion von Hermann und Louise Wolff im Wesentlichen ein 
Familienunternehmen.

Suche nach Dokumenten

Bevor ich meine Dissertation zu dieser bedeutenden Konzertdirektion 2020 
veröffentlichte, war der Erinnerungsband von Edith Stargardt(-Wolff), die 
ältere Tochter von Hermann und Louise Wolff (Abb. 5), die einzige Literatur, 
die sich diesem Thema widmete.16 Das Buch aus dem Jahr 1954 enthält eine 
ausführliche Darstellung der Umstände, wie die Nationalsozialisten die Auto-
rin im Jahr 1936 aufsuchten und wie sämtliche Firmenakten danach aus dem 
geschlossenen Büro entwendet wurden.17 Was die Quellenlage angeht, erklärt 
sie aber in ihrer Einleitung Folgendes:

Der Krieg und meine dreijährige Verbannung in ein Konzentrationslager 
haben zwar einen Teil meiner Quellen vernichtet. Aber aus dem, was trotz 
Raub und Bomben erhalten geblieben ist, aus dem, was die Erinnerung 
treu bewahrt, und aus eigener persönlicher Kenntnis des Konzertlebens 
und vieler Künstler will ich hier ein Bild entwerfen, das zwar auf Voll-
ständigkeit keinen Anspruch erhebt, aber ein halbes Jahrhundert musi-
kalischer Vergangenheit im Lichte persönlichen Erlebens erstehen lassen 
soll.18

Während ein Wiederauftauchen der Akten, die im Büro der schon geschlosse-
nen Firma verblieben waren, ziemlich unwahrscheinlich ist, deutet die älteste 

15	 Vgl. dazu Hatano: »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« (wie Anm. 1), S. 64–69.
16	 Stargardt-Wolff: Wegbereiter großer Musiker (wie Anm. 12).
17	 Ebd., S. 302–305.
18	 Ebd., S. 12.
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Tochter der Wolffs hier an, dass sie einen Teil der Unterlagen ihrer Eltern 
nach Ende des Zweiten Weltkriegs noch besaß. Der Untertitel ihres Buchs 
weist schon auf die Materialien hin: »Unter Verwendung von Tagebuchblät-
tern, Briefen und vielen persönlichen Erinnerungen von Hermann und Lou-
ise Wolff«. Und tatsächlich findet man in diesem Band zahlreiche Zitate und 
Auskünfte aus den genannten Quellen.

Abb. 5: Edith Stargardt-Wolff in den 1950er-Jahren. Porträtfotografie 
(Privatbesitz)
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In ihrem undatierten, doch höchstwahrscheinlich im Frühling 1948 in New 
York entstandenen Brief an Serge Koussevitzky berichtet Edith Stargardt-
Wolff über diese Unterlagen und ihren Plan, ein Erinnerungsbuch zu veröf-
fentlichen.19 Hier deutet sie auch an, dass Briefe und Tagebücher ihrer Eltern 
während der Nazi- und Kriegszeit in Berlin aufbewahrt worden waren und 
danach in die USA geschickt wurden,20 wo Edith Stargardt-Wolff, die vom 
2. Juli 1942 bis zum 7. Mai 1945 fast drei Jahre im Konzentrationslager in The-
resienstadt zubringen musste,21 nun mit ihrem Mann Otto Stargardt zeitweilig 
bei ihrem Sohn wohnte. Eine vage Hoffnung, dass die Familie vielleicht immer 
noch irgendwo solche Dokumente besitzen könnte, wuchs in mir, als ich diesen 
Brief in der Library of Congress in Washington DC fand und las.

Für eine wissenschaftliche Arbeit über die Konzertdirektion Hermann 
Wolff, die ich damals als Doktorandin in Berlin begonnen hatte, war ein 
Nachlass der Familie Wolff natürlich von großer Wichtigkeit, weil es sich bei 
dieser Firma eben im Wesentlichen um ein Familienunternehmen handelte. 
Viele ergebnislose Anfragen ließen jedoch vermuten, dass sie nicht in eine 
öffentliche Institution gelangt waren. Wohin sind sie denn verschwunden? 
Wenn ich diese Frage jemand stellen kann, waren es die Nachkommen der 
Familie Wolff. So begannen meine Recherchen zur Familie Wolff.

Zuerst beantragte ich Auskünfte über jedes Mitglied der Familie Wolff 
aus der Berliner Einwohnermeldekartei im Landesarchiv Berlin, in der eher 
unklaren Hoffnung, irgendwelche günstigen Auskünfte für mein Forschungs-
projekt zu finden. Dieses Archiv sollte eigentlich die Einwohnermeldekartei 
von 1875 bis 1948 für Gesamtberlin und bis 1960 für Westberlin verwahren, 
aber sein Bestand ist heute infolge eines schweren Bombenangriffs im Jahre 
1943 stark lückenhaft. Obwohl ich, inklusive einiger wichtiger Mitarbeiter 
der Konzertdirektion, mit 15 Namen den erwähnten Antrag stellte, hatte ich 
hier kein Glück.

Dann nahm ich eine Untersuchung bei der Entschädigungsbehörde des 
Landes Berlin in Angriff, wo sich die Antragsunterlagen auf die Entschädi-
gung für die Opfer der nationalsozialistischen Verfolgung befinden. Im Ver-
lauf der Stammbaumerstellung der Familie Wolff anhand der vorliegenden 
Unterlagen stieß ich auf ein Faktum, das in den Erinnerungen von Edith 
Stargardt-Wolff nicht erwähnt ist: Sie heiratete zweimal und schenkte in ih-
rer ersten Ehe mit dem Internisten Georg Ludwig Zuelzer drei Kindern das 
Leben. Aus der weiteren Untersuchung ergab sich noch, dass ihr erstes und 
drittes Kind, Hertha Louise Ernst und Werner Georg Zuelzer, die beide bis 
zum Ende des Lebens in Europa geblieben waren, keine Kinder hatten.

19	 Brief von Edith Stargardt-Wolff an Serge Koussevitzky, o. D., im Serge Koussevitzky 
Archive, Library of Congress, New York, Box-Folder 58/12.

20	 Die betreffende Stelle des Briefs ist abgedruckt in Hatano, »Der intellectuelle Urheber 
bin doch ich!« (wie Anm. 1), S. 16 f.

21	 Entschädigungsakte Edith Stargardt-Wolff, Entschädigungsbehörde Berlin, Reg. 
Nr. 22238, Bl. C1.
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Die letzte Hoffnung richtete sich daher auf Kinder des zweiten Kindes 
von Edith Stargardt-Wolff, Wolfgang (»Wolf William«) Zuelzer, der 1909 
in Berlin geboren ist und 1933 nach den USA ausgewandert war. Er hatte 
sich dort als Hämatologe sowie Kinderarzt einen Namen gemacht und starb 
schon 1987. Zum Zeitpunkt meiner Recherche, 2014, waren seit seinem Tod 
schon fast 30 Jahre vergangen. Wie kann ich seine Kinder erreichen, deren 
Namen mir überhaupt unbekannt sind? Da meine Anfragen an die Kranken-
häuser, an denen er gearbeitet hatte, an die Verlage, die seine Bücher veröf-
fentlicht hatten, und an die Stiftungen, die ihm Preise verliehen hatten, mir 
kein Ergebnis brachten, geriet die Suche schon ins Stocken. Versuchsweise 
wandte ich mich dann an einige amerikanische Hämatologen, die nach ihren 
Biografien mit ihm zusammengearbeitet und ihn persönlich gekannt zu ha-
ben schienen. Ganz netterweise leiteten sie meine Anfrage an andere Kollegen 
weiter und meine Bitte um Auskünfte verbreitete sich in den Fachkreisen 
älterer amerikanischer Ärzte erstaunlich schnell. Dank der hilfsbereiten Hä-
matologen konnte ich mir nun Einzelheiten seiner Familie, wie die Familien-
struktur, Namen jedes Familienmitglieds, alte Anschriften usw. verschaffen. 
Und kurz danach habe ich überraschend erfahren, dass eine Tochter von ihm, 
Jacqueline Anderson, eine Urenkelin von Hermann und Louise Wolff, im 
National Symphony Orchester in Washington DC als Geigerin tätig ist.22

Das war aber eine Überraschung! Ein Nachkomme der Familie Wolff, 
welche die ersten 50 Jahre der Berliner Philharmoniker entscheidend unter-
stützte und in deren Haus die hervorragendsten Musiker im damaligen Ber-
lin verkehrten, musiziert jetzt in einem renommierten US-amerikanischen 
Orchester!

Meine Anfrage überraschte auch die Geigerin sehr, aber sie antwortete, 
dass sie gern bereit sei, mir zu helfen. Darüber hinaus erzählte sie mir, wie 
sie und ihre Familie mit Edith und Otto, das heißt, ihrer Großmutter und 
deren zweiten Mann, für einige Jahre in den USA zusammengelebt hatten, 
zwischen ihrer Befreiung aus dem Konzentrationslager im Jahre 1945 und 
ihrer Rückkehr nach Berlin, die im Jahre 1951 erfolgte. Sie selbst sei jedoch 
damals zu jung gewesen, um diese Zeit in genauer Erinnerung behalten zu 
können. Sie stellte mir dann ihre zwei Jahre ältere Schwester vor, Barbara 
Kusko, die sich vielleicht an ihre Großmutter besser erinnern konnte. Als ich 
sie kontaktierte, erlebte ich wieder eine Überraschung: Sie erklärte mir, dass 
sie einige Kästen mit verschiedenen Briefen, Tagebüchern, Fotos und Unter-
lagen ihrer Vorfahren im Besitz hat. Wie sie erklärte, übernahm sie diese Ma-
terialien nach dem Tod ihres Vaters von ihrer Stiefmutter, die wahrscheinlich 
den Inhalt der Kästen gar nicht kannte. Und fast 30 Jahre lang waren diese 
Dokumente immer bei ihr. Auf meinen Wunsch stellte sie mir freundlicher-
weise diese Schätze zur Verfügung.

22	 Nach 47-jähriger Tätigkeit legte Jacqueline Anderson im Jahr 2014 ihre Tätigkeit im 
Orchester nieder.
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Abb. 6: Privater Briefbogen von Hermann Wolff 
(Brief von Hermann an Louise Wolff, Leipzig, 11. März 1886; 

Archiv der Universität der Künste Berlin)

Förmlich in fliegender Eile begab ich mich von Deutschland nach den USA 
und besuchte Frau Kusko, die mich sehr warm empfing. Bereits eine flüchtige 
Einsichtnahme ergab, dass ihr Besitz genau das enthält, was ich immer ge-
sucht hatte: ein Tagebuch von Hermann Wolff aus der Zeit des deutsch-fran-
zösischen Krieges, dasjenige von Louise Wolff, das ihren Alltag im Verkehr 
mit vielen Künstlern widerspiegelt, zahlreiche Familienkorrespondenzen, 
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deren größten Teil Briefe Hermanns von Geschäftsreisen an Louise in Berlin 
einnehmen (Abb. 6), viele Briefe von Musikern, Verträge der Konzertdirek-
tion in ihrer früheren Zeit, verschiedene weitere Unterlagen wie Konzert-
programme, Zeitungsausschnitte, Familienfotos, das Gästebuch von Edith 
Stargardt-Wolff usw.

Der Wolff-Nachlass ist – wie viele andere – ein mixtum compositum. Es 
geht hier um einen Nachlass, der drei Generationen in einer Zeitspanne von 
mehr als einem Jahrhundert umfasst. Die Quellen, die man im Archiv einer 
Konzertagentur erwartet, wie Bilanzen, Geschäftsakten usw. sind hier relativ 
wenig vorhanden. Aber dieser Nachlass der Familie Wolff enthält nicht weni-
ge persönliche Quellen wie Tagebücher und Briefe aus dem 19. Jahrhundert, 
und sie ergänzen die adminstrativ geprägten Akten, die man in den öffentli-
chen Archiven in Berlin einsehen kann und deren Schwerpunkt im Zeitraum 
nach der Fusion der Firmen im Jahr 1916 liegt, zeitlich, aber auch inhaltlich.

Die meisten Dokumente, die in Bezug auf die Konzertdirektion von 
Hermann Wolff wichtig sind, wurden im Quellenteil meiner Doktorarbeit 
transkribiert.23 Aber dieser Nachlass erzählt viel mehr als die Geschichte der 
Konzertdirektion. Die Dokumente werden für viele Forscher von Interesse 
sein, die sich mit dem deutschen Musikleben und den Musikern der zweiten 
Hälfte des 19. und der ersten Hälfte des 20. Jahrhunderts beschäftigen.
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23	 Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« (wie Anm. 1), S. 249–325.
24	 Dietmar Schenk: Die Hochschule für Musik zu Berlin. Preußens Konservatorium zwi-

schen romantischem Klassizismus und Neuer Musik. Stuttgart 2004.
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Fig. 1: Anonymus: To commemorate the opening of the Bechstein Hall in Berlin 
on 4 October 1892, in: Neue Berliner Musikzeitung 46 (1892), p. 499
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Introduction1

As an introduction to the topic, I would first like to present two caricatures 
from the 1890s. The drawing in Figure 1 was published on the front page of 
the New Berlin Music Newspaper (Neue Berliner Musikzeitung) to report on 
the opening of Berlin’s new concert hall, the Bechstein Saal, in October 1892. 
Next to the well-known line from Dante Alighieri’s Divine Comedy, »Lasciate 
ogni speranza, voi ch’entrate« (»abandon all hope you who enter«), you can 
see the disembodied head of the feared critic Wilhelm Tappert. This drawing 
shows some of the celebrities of Berlin’s musical life at the end of the 19th cen-
tury: Joseph Joachim rests the violin on his shoulder, Hans von Bülow sits at 
the piano, Anton Rubinštejn looks at the sheet music on the piano, Johannes 
Brahms holds a rolled sheet of music in his hand. While some musicians such 
as Eugen d’Albert, Siegfried Ochs and Moritz Moszkowski are still basking 
in the glory of their fame on stage with them, others such as Ignacy Jan Pa-
derewski and Ferruccio Busoni are in their shadows, looking shabby.

The most important figure in this drawing is the Cerberus, who watches 
over the entire hall with a penetrating gaze. It has the heads of the piano ma
nufacturer Carl Bechstein, after whom the newly opened hall was named, and 
the concert agent Hermann Wolff, who owned the hall. This drawing suggests 
that the judgment of this concert agent could have a decisive influence on the 
careers of contemporary musicians.

The caricature drawn by Eugen John (fig. 2) appeared in the commemora-
tive issue of the Neue Berliner Musikzeitung for the Berlin assembly (Tonkünst
ler-Versammlung) of the Allgemeiner Deutscher Musikverein (General German 
Music Society) in 1891. In the upper part, the group of artists including Lilli 
Lehmann, Theresa Carreño, Siegfried Ochs and so on, led by one of the con-
ductors of the event, Friedrich Gernsheim, march along the street of the Phil-
harmonie, which is decorated with the herms of Hector Berlioz, Franz Liszt 
and Richard Wagner. In the center of the lower part, Hermann Wolff has his 
famous clients such as Joseph Joachim, Anton Rubinštejn, Eugen d’Albert, 
Hans von Bülow, Johannes Brahms, Arno Kleffel and others on a string. This 
drawing also points to the great influence of the concert agent.

1	 This article is mainly based on my two published works: Ein Paperchase. Auf der Suche 
nach dem Nachlass der Berliner Konzertagenten Hermann und Louise Wolff und ihrer 
Familie [A Paperchase. In search of the estate of the Berlin concert agents Hermann 
and Louise Wolff and their family], in: Archive zur Musikkultur nach 1945. Verzeich-
nis und Texte, ed. by Antje Kalcher and Dietmar Schenk. München 2016, pp. 38–44, 
and »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« Der Konzertagent Hermann Wolff als 
Wegweiser des Berliner Konzertlebens 1880 bis 1902 [»Yet the intellectual author is 
me!« The concert agent Hermann Wolff as a guide to Berlin concert life 1880 to 1902]. 
Ph. D. Thesis Berlin 2018 (University of the Arts), published at musiconn.publish, 
2020, https://nbn-resolving.org/urn:nbn:de:bsz:14-qucosa2-709062
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Fig. 2: Eugen John: To the sound artists’ festival of the General German Music 
Association 1891, in: Neue Berliner Musikzeitung 45 (1891), p. 184
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He and the concert agency he founded are also frequently mentioned in 
the memoirs of musicians who worked in Berlin or visited the capital of the 
German Empire around 1900, as well as in contemporary magazine articles. 
Whether positive or negative – he is talked about so often that today’s readers 
can easily imagine that the influence and authority of this concert agency must 
have been an immense part of Berlin’s musical life at the time.

The fact that the impact of concert agents or concert entrepreneurs has 
so far received little attention in music historiography is probably due to the 
underestimation of the function of such personalities as initiators of musical 
culture. The idea that musicians are always concerned with artistic quality, 
while entrepreneurs only seek pecuniary gain, is based on the supposed in-
compatibility of art and economics, which is not always true.

In line with its urban development, Berlin also gained importance as a city 
of music in the last decades of the 19th century, with the music business sup-
ported by private companies supporting the development and modernization 
of musical life. Was Hermann Wolff able to influence the character or quality 
of musical life during this structural change in public musical life? If so, in 
what sense, to what degree and in what way? With whom did he collaborate 
and how? With whom did he compete and how? Whose interests did he rep-
resent? What influence was he able to exert on the careers of musicians? How 
did his activities relate to the creation, abolition or change of venues for mu-
sical performances? Did his ideals have any influence on the way audiences 
listened to music? The study of Hermann Wolff and his concert agency raises 
questions that can open up new perspectives for music historiography.

The concert agency of Hermann Wolff as
(almost) a family business

Hermann Wolff (fig. 3) was born into a Jewish family in Cologne on Sep-
tember 4, 1845. His father Samuel was also born in Cologne and worked 
there as a merchant. In 1857, the Wolff family moved to Berlin, where the 
eldest son Hermann was trained as a merchant. From an early age, however, 
he had a penchant for music and persuaded his father to let him learn piano 
and harmony.

His professional career began at the Berlin Stock Exchange, where the fu-
ture concert agent was able to acquire economic knowledge and gain business 
experience. In addition to earning a living in this way, he developed further 
sources of income as an author, writing various types of texts on request. 
He was drafted into the army during the Franco-Prussian War of 1870/71, 
but was employed as a translator due to his good knowledge of the French 
language. During this time, he also worked as a journalist and contributed 
reports to Berlin newspapers.
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After returning home from the war, he resumed his activities at the stock 
exchange and as a writer. In 1878, he succeeded his teacher of harmony, 
Richard Wüerst, as editor of the Neue Berliner Musikzeitung, published by 
Bote & Bock.2 It was during this time that he married the actress Aloysia 
Wilhelmine (called »Louise«) Schwarz, a native of Vienna, in Vienna in 
September 1878.

Fig. 3: Portrait of Hermann Wolff. Photograph with dedication (1902) 
(Private Property)

On the recommendation of Hugo Bock, the owner of the music publishing 
house Bote & Bock, Hermann Wolff took over the job of Anton Rubinšte-

2	 On Wolff’s contributions to this musical journal, see Hatano, »Der intellectuelle Urhe-
ber bin doch ich!« (fn. 1), pp. 26-37.
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jn’s traveling secretary. While working for Rubinštejn and other artists, he 
had the idea of creating an institution in the field of concerts, as had long 
existed in the field of theater. He then terminated his contract with Bote & 
Bock and founded the concert agency Hermann Wolff (Conzert-Direktion or 
Konzertdirektion Hermann Wolff ) in 1880, which was to act as an intermedi-
ary between artists and concert companies.3 The office was initially located at 
Am Karlsbad 20 in Berlin-Tiergarten, near the Landwehr Chanal and the Ber-
lin-Potsdam railroad station. From spring 1882, the address was Am Karlsbad 
19,4 and from mid-1900 Flottwellstraße 1.5

Both the company’s premises and its business underwent rapid develop-
ment. A few figures from contemporary sources can be useful for estimating 
the scope of business activity. Based on a »prospectus« of the Konzertdirektion 
for the 1892/93 season, Eugen Zabel reports in his article in the Neue Ber-
liner Musikzeitung that »no fewer than 115 instrumentalists, 132 vocalists, 
10 artists’ associations, six different subscription concerts in London, Paris, 
New York, Boston, Moscow and Copenhagen«6 will be managed by Her-
mann Wolff.

Zabel also lists the Philharmonic Concerts in Berlin and the New Subscrip-
tion Concerts in Hamburg as his company’s own enterprises and names their 
important foreign representatives in New York, London and Copenhagen.7 
According to a report in the Allgemeine Musik-Zeitung, the Konzertdirektion 
arranged 273 concerts and lectures in Berlin alone in the 1893/94 season.8

His influence extended as far as the USA. For example, the well-known 
guest appearance of Pëtr Il’ič Čajkovskij as conductor at the inauguration of 
Carnegie Hall in April 1891 was realized through the mediation of Hermann 
Wolff.9 Hermann Wolff was also able to arrange the position of music direc-
tor at the New York Philharmonic Orchestra for Richard Strauss as successor 

3	 The exact founding date of Konzertdirektion Hermann Wolff is not documented in 
the files known to the author. However, the advertisement in the Musikalisches Wo-
chenblatt, which states that it celebrated its tenth anniversary on 10 October 1890, 
indicates that 10 October 1880 is the date on which Konzertdirektion Hermann Wolff 
was founded. See Musikalisches Wochenblatt 21 (1890), No. 43, p. 530.

4	 Neue Berliner Musikzeitung 36 (1882), col. 112.
5	 The property was located at the corner of Am Karlsbad and Flottwellstraße.
6	 Eugen Zabel, »Konzerte und Konzertunternehmer«, p. 374.
7	 Ibid.
8	 Allgemeine Musik-Zeitung 21 (1894), p. 200.
9	 Letters from Hermann Wolff to Peter Tchaikovsky dated 21.03.1891 (Sig: a4, 

no.  457), 22.03.1891 (Sig: a4, no. 459), 26.3.1891 (Sig: a4, no. 458), 30.3.1891 
(Sig: a4, no. 460), 03.04.1891 (Sig: a4, no. 461) and 7.4.1891 (Sig: a4, no. 461), 
State House Museum of Peter Tchaikovsky, Klin. On the collaboration between Wolff 
and Čajkovskij, see: Sayuri Hatano/Lucinde Braun/Ronald de Vet: New Documents: 
Čajkovskij and the Concert Directorate Hermann Wolff. Social-historical and bio-
graphical perspectives. Part 1. In: Tchaikovsky Society, Mitteilungen Online, 7 April 
2023, pp. 1-50, www.tschaikowsky-gesellschaft.de/index_htm_files/2023-04-07-Kon-
zertagentur_Wolff_1-Hatano-Braun-De_Vet-Mitt-Online.pdf.  
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to Anton Seidl, which ultimately did not materialize due to the conductor’s 
decision to accept the position at the Berlin Court Opera.10

The company was only active for about 20 years under the leadership of its 
founder. After Hermann’s premature death in 1902, the concert agency was 
taken over by his wife Louise and experienced a second heyday.11

Aloysia Wilhelmine Schwarz, the future Louise Wolff, was born in Brno 
on March 25, 1855, as the daughter of the imperial and royal military ac-
countant Johann Evangelist Schwarz and his wife Elisabeth. Her father was 
interested in literature and well versed in it. He was an enthusiastic admirer 
of old Viennese playwrights such as Johann Nestroy and Ferdinand Raimund 
and could recite their works by heart. His eldest daughter took over this pas-
sion for the theater: it was her fervent wish to become an actress. An examina-
tion with »Mr. Strakosch«,12 presumably the Austrian theater actor Alexander 
Strakosch (1840–1909), paved the way for her to train as an actress, which 
later led to her joining a traveling theater company. However, the plays that 
the troupe performed to the taste of the provincial inhabitants of Bohemia, 
Silesia and Pomerania – mainly melodramas and farces – did not satisfy the 
idealistic young actress at all. Her ambivalent situation was resolved by an 
encounter she experienced during a short stay in Berlin. At the Royal Theatre 
(Königliches Schauspielhaus), which she attended as an audience member, she 
met a man sitting next to her who proved to be intelligent and educated and 
with whom she became friends. She eventually married this businessman – 
Hermann Wolff – and decided to retire from the stage.13

It can be seen from the surviving correspondence that the couple were in 
constant contact by letter during the absence of her husband, who was very 
often away on business trips, and it was Louise’s responsibility to keep an eye 
not only on family matters but also on business events and circumstances and 
to report on them in detail. Louise’s other important task was that of hostess 
at parties. The tradition of the »Philharmonic Dinner«,14 a regular gathering 
at the Wolffs’ home on Sunday afternoons after the public rehearsal in the 
Philharmonie, began during Hans von Bülow’s time as conductor of the Phil-
harmonic concerts. There, Louise entertained the artists and guests attending 
the concert with her native Austrian cuisine.

10	 Letter from Richard Strauss to his mother dated 10 April 1898. In: Willi Schuh (ed.): 
Richard Strauss. Briefe an die Eltern. 1882-1906. Zurich 1954, p. 210.

11	 The list of artists in the concert calendar published by the Konzertdirektion contains 
around 400 to 600 artists and artists’ associations for each season. See Hatano, »Der 
intellectuelle Urheber bin doch ich!« (fn. 1), pp. 77-81.

12	 Edith Stargardt-Wolff: Wegbereiter großer Musiker. Unter Verwendung von Tageblät-
tern, Briefen und vielen persönlichen Erinnerungen von Hermann und Louise Wolff, 
den Gründern der ersten Konzertdirektion 1880–1935 [Paving the way for great mu-
sicians. Written using diaries, letters and many personal memories of Hermann and 
Louise Wolff, the founders of the first concert agency]. Berlin 1954, p. 19.

13	 Ibid., pp. 21–23.
14	 Ibid., p. 95.
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After the death of her husband, Louise Wolff initially ran the company 
with long-time employee Hermann Fernow as co-owner, until she conclud-
ed a partnership agreement with Erich Sachs in 1916. The merger was a 
makeshift solution: Louise Wolff had lost almost all of her male employ-
ees due to military service during the World War I. The contractual part-
ner Erich Sachs was the owner of the concert management company Jules 
Sachs, which had been founded by his father in 1881. The headquarters of 
the combined company were located at Linkstraße 42, where the Bechstein 
Hall, built by Hermann Wolff in 1892, was situated. In addition to Louise 
Wolff and Erich Sachs, Erich Simon was appointed as a further managing 
director in 1921. The division of responsibilities can be described as fol-
lows: Louise Wolff was mainly in charge of the Philharmonic Concerts of 
the Berlin Philharmonic Orchestra, Erich Sachs organized events in Berlin 
and Erich Simon handled negotiations with foreign bodies (fig. 4). This 
triumvirate lasted until 1931, when Erich Simon left the company to join 
the Paritätischer Stellennachweis der deutschen Bühnen, an agency proving 
job vacancies in the field of theater.

Fig. 4: Louise Wolff with her colleagues in the 1920s. Photograph 
(Private Property)

After Erich Sachs was forced to leave the Konzertdirektion in April 1933 be-
cause of his Jewish descent, Louise Wolff was the sole managing director. 
The positions of Edith Stargardt and Lili Brandenburg, Hermann and Louise 
Wolff’s daughters, who had worked at the Konzertdirektion for years as author-
ized signatories and were now so-called half-jews according to the Nuremberg 
Laws, appeared to be in danger. In order to secure the continued operation of 
the business, the company began looking for a new managing director to run 
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the Konzertdirektion together with Louise Wolff. Three attempts are known.15 
However, none of them was successful.
After this failure, Louise Wolff decided to dissolve the Konzertdirektion, 
which was decided at the shareholders’ meeting on April 6, 1935. On June 
25, 1935, only four days after the end of the liquidation proceedings, Lou-
ise Wolff died in her apartment. From start to finish, Hermann and Louise 
Wolff’s Konzertdirektion was essentially a family business.

Search for documents

Before I published my dissertation on this important concert management 
company in 2020, the only literature devoted to the subject was the volume 
of memoirs by Edith Stargardt(-Wolff), the elder daughter of Hermann and 
Louise Wolff (fig. 5).16 The book from 1954 contains a detailed account of 
the circumstances of how the National Socialists sought out the author in 
1936 and how all the company files were subsequently stolen from the closed 
office.17 As far as the sources are concerned, however, she explains the follow-
ing in her introduction:

The war and my three-year exile in a concentration camp destroyed some 
of my sources. But from what has survived despite looting and bomb-
ing, from what memory faithfully preserves, and from my own personal 
knowledge of concert life and many artists, I want to sketch a picture here 
which, while not claiming to be complete, is intended to bring to life half 
a century of musical history in the light of personal experience.18

While a reappearance of the files that remained in the office of the already 
closed company is rather unlikely, the Wolffs’ eldest daughter hints here that 
she still had some of her parents’ documents after the end of the Second 
World War. The subtitle of her book already points at the materials: »Using 
diary pages, letters and many personal memories of Hermann and Louise 
Wolff«. And indeed, this volume contains numerous quotations and informa-
tion from the sources mentioned.

In her undated letter to Serge Koussevitzky, which was most likely written 
in New York in the spring of 1948, Edith Stargardt-Wolff reports on these 
documents and her plan to publish a book of memories.19 Here she also in-
dicates that her parents’ letters and diaries had been kept in Berlin during 

15	 Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« (fn. 1), pp. 64–69.
16	 Stargardt-Wolff, Wegbereiter großer Musiker (fn. 12).
17	 Ibid., pp. 302–305.
18	 Ibid., p. 12.
19	 Letter from Edith Stargardt-Wolff to Serge Koussevitzky, undated, Serge Koussevitzky 

Archive, Library of Congress, Ney York, Box-Folder 58/12.



39

The Concert Agency of Hermann and Louise Wolff

Fig. 5:  Edith Stargardt-Wolff (1950s). Portrait photograph
(Private Property)

the Nazi era and the war and were then sent to the USA,20 where Edith Star-
gardt-Wolff, who had to spend almost three years in the concentration camp 

20	 The relevant passage of the letter is printed in Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin 
doch ich!« (fn. 1), p. 16 f.



40

Sayuri Hatano

in Theresienstadt from July 2, 1942 to May 7, 1945,2 now lived with her hus-
band Otto Stargardt for a time with her son.21 A vague hope that the family 
might still possess such documents somewhere grew in me when I found and 
read this letter in the Library of Congress in Washington DC.

For an academic thesis on the Hermann Wolff concert management com-
pany, which I had begun as a doctoral student in Berlin at the time, an estate 
of the Wolff family was of great importance, of course, because this company 
was essentially a family business. However, many unsuccessful inquiries sug-
gested that they had not ended up in a public institution. Where did they 
disappear to? If I can ask anyone this question, it was the descendants of the 
Wolff family. And so began my research into the Wolff family.

At first I applied for information on every member of the Wolff family from 
the Berlin residents’ register at the Berlin State Archives (Landesarchiv Berlin), 
in the rather vague hope of finding any favorable information for my research 
project. This archive was supposed to hold the population registers from 1875 
to 1948 for all of Berlin and until 1960 for West Berlin, but its holdings are 
now very incomplete as a result of a heavy bombing raid in 1943. Although 
I submitted the aforementioned application with 15 names, including some 
important employees of the Konzertdirektion, I had no luck here.

Then I started an investigation at the compensation office of the state of 
Berlin (Entschädigungsbehörde des Landes Berlin), where the application docu-
ments for compensation for the victims of National Socialist persecution are 
located. In the course of drawing up the family tree of the Wolff family on the 
basis of the available documents, I came across a fact that is not mentioned 
in Edith Stargardt-Wolff’s memoirs: she married twice and gave birth to three 
children in her first marriage to the internist Georg Ludwig Zuelzer. Further 
investigation revealed that her first and third children, Hertha Louise Ernst 
and Werner Georg Zuelzer, who both remained in Europe until the end of 
their lives, had no children.

The last hope was therefore for children of Edith Stargardt-Wolff’s second 
child, Wolfgang (»Wolf William«) Zuelzer, who was born in Berlin in 1909 
and emigrated to the USA in 1933. He had made a name for himself there as 
a hematologist and pediatrician and died in 1987. At the time of my research, 
in 2014, almost 30 years had passed since his death. How can I contact his 
children, whose names are completely unknown to me? As my inquiries to 
the hospitals where he had worked, to the publishing houses that had pub-
lished his books and to the foundations that had awarded him prizes yield-
ed no results, the search had already come to a standstill. I then tentatively 
turned to some American hematologists who, according to their biographies, 
had worked with him and seemed to have known him personally. Very kindly, 
they forwarded my request to other colleagues and my request for informa-

21	 Compensation File Edith Stargardt-Wolff, Entschädigungsbehörde Berlin, Reg. 
Nr. 22238, page C1.
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tion spread astonishingly quickly in the professional circles of older American 
doctors. Thanks to the helpful hematologists, I was now able to obtain details 
of his family, such as the family structure, names of each family member, old 
addresses, etc. And shortly afterwards I was surprised to learn that one of 
his daughters, Jacqueline Anderson, a great-granddaughter of Hermann and 
Louise Wolff, is a violinist in the National Symphony Orchestra in Washing-
ton DC.22

What a surprise that was! A descendant of the Wolff family, who played a 
decisive role in the first fifty years of the Berliner Philharmonic Orchestra and 
whose house was home to the most outstanding musicians in Berlin at the 
time, is now playing in a renowned US orchestra!

The violinist was very surprised by my request, but she replied that she 
would be happy to help me. She also told me how she and her family had 
lived with Edith and Otto, her grandmother and her second husband, in the 
USA for several years between their liberation from the concentration camp 
in 1945 and their return to Berlin in 1951. However, she herself was too 
young at the time to be able to remember this time in detail. She then intro-
duced me to her sister, Barbara Kusko, who was two years older and who per-
haps remembered her grandmother better. When I contacted her, I was in for 
another surprise: She told me that she had several boxes containing various 
letters, diaries, photos and documents from her ancestors. As she explained, 
she took over these materials from her stepmother after her father’s death, 
who probably didn’t even know the contents of the boxes. And for almost 
thirty years, these documents were always with her. At my request, she kindly 
made these treasures available to me.

I literally flew from Germany to the USA in a hurry and visited Mrs. Kus-
ko, who gave me a very warm welcome. Even a cursory inspection revealed 
that her possessions contained exactly what I had always been looking for: 
Hermann Wolff’s diary from the time of the Franco-Prussian War, Louise 
Wolff’s diary, which reflects her everyday life in her dealings with many art-
ists, numerous family correspondences, the largest part of which is taken up 
by Hermann’s letters from business trips to Louise in Berlin (fig. 6), many 
letters from musicians, concert management contracts in her earlier days, var-
ious other documents such as concert programs, newspaper clippings, family 
photos, Edith Stargardt-Wolff’s guest book, etc.

The Wolff estate is – like many others – a mixtum compositum. It is an 
estate that spans three generations over a period of more than a century. The 
sources that one would expect to find in the archives of a concert agency, 
such as balance sheets, business records etc., are relatively scarce here. But this 
estate of the Wolff family contains quite a few personal sources such as diaries 
and letters from the 19th century, and they complement the administrative 
files that can be viewed in the public archives in Berlin, which focus on the 

22	 After 47 years with the orchestra, Jacqueline Anderson retired in 2014.
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period after the merger of the companies in 1916, both in terms of time and 
content.

Fig. 6: Private Letterhead of Hermann Wolff 
(Letter from Hermann to Louise Wolff, March 11, 1886; 

Archiv der Universität der Künste Berlin)

Most of the documents that are important in relation to Hermann Wolff’s 
concert management have been transcribed in the source section of my doc-
toral thesis.23 But this estate tells much more than the story of the Konzert-

23	 Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« (fn. 1), p. 249–325.
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direktion. The documents will be of interest to many researchers studying 
German musical life and musicians in the second half of the 19th century and 
the first half of the 20th century.
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畑野小百合

ヘルマン ・ ヴォルフ音楽事務所

ベルリンの音楽生活を支えた家族の物語



【図1】「1892年10月4日、ベルリンのベヒシュタインホール開館の思い出に」
(Neue Berliner Musikzeitung 46 (1892), S. 499 )
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ここで扱うテーマへの導入として、1890年代の2点の風刺画を紹介し
たい。1892年10月、ベルリンに新しく建設されたベヒシュタイン・ホール
の開館を記念して、『新ベルリン音楽新聞』のタイトルページに【図1】の
イラストが掲載された。ダンテの『神曲』の有名な一節「我を過ぎんとする
者、全ての望みを捨てよ」の引用の隣に体のない姿で描かれているの
は、歯に衣着せぬ批評で怖れられた音楽批評家のヴィルヘルム・タッ
ペルトである。このイラストでは、ヴァイオリンを構えるヨーゼフ・ヨアヒム、
ピアノに向かうハンス・フォン・ビューロー、譜面台に置かれた楽譜を覗
き込むアントン・ルービンシュタイン、丸めた楽譜を手にするヨハネス・ブ
ラームスなど19世紀末のベルリンの音楽界の著名人たちの姿が見られ
る。さらにオイゲン・ダルベール、ジークフリート・オックス、モーリッツ・モ
シュコフスキといった音楽家たちが舞台上で煌々たる光の栄誉に浴す
る一方で、イグナツィ・ヤン・パデレフスキ、フェッルッチョ・ブゾーニとい
った面々は光の届かない場所に見すぼらしい姿で描かれている。

このイラストの主人公は、眼光鋭くホールを見渡すケルベロスだ。そ
の頭部には、このホールの名称の由来となっているピアノ製造者のカー
ル・ベヒシュタインと、実際のホール所有者であるコンサート・エージェン
トのヘルマン・ヴォルフの顔が描かれている。このイラストは、このコンサ
ート・エージェントの判断が同時代の音楽家たちのキャリアに決定的な
影響力を与える可能性があったことを示唆している。

【図2】に示したオイゲン・ヨーンによる風刺画は、1891年にベルリンで
開催され全ドイツ音楽協会の大会（Tonkünstlerversammlung）に際して『新
ベルリン音楽新聞』の特集号に掲載された。イラストの上部では、大会
の指揮者を務めたフリードリヒ・ゲルンスハイムに率いられ、リリー・レー
マン、テレサ・カレーニョ、ジークフリート・オックス等の音楽家集団が、エ
クトール・ベルリオーズ、フランツ・リスト、リヒャルト・ヴァーグナーの像が
並ぶフィルハーモニー・ホールへの道を進んでいる。イラストの下部の
中心に位置しているのは、ヘルマン・ヴォルフである。その指につなが
れた糸を使って、ヨーゼフ・ヨアヒム、アントン・ルービンシュタイン、オイ
ゲン・ダルベール、ハンス・フォン・ビューロー、ヨハネス・ブラームス、ア
ルノ・クレッフェルといった有名なクライアントたちを彼は意のままに操っ

1	 本稿は本冊子掲載の筆者によるドイツ語版文章の翻訳であり、その内容の多く
は、筆者による以下の2点の既刊のドイツ語論文に基づいている。Sayuri Hata-
no: Ein Paperchase. Auf der Suche nach dem Nachlass der Berliner Konzertagenten 
Hermann und Louise Wolff und ihrer Familie«, in: Archive zur Musikkultur nach 
1945. Verzeichnis und Texte, hg. v. Antje Kalcher u. a. München 2016, S. 38–44; dies.: 
»Der intellectuelle Urheber bin doch ich!« Der Konzertagent Hermann Wolff als Weg-
weiser des Berliner Konzertlebens 1880 bis 1902«. PhD. Diss. 2018 (Universität der 
Künste Berlin), オンライン出版：musiconn.publish (2020), https://nbn-resolving.org/
urn:nbn:de:bsz:14-qucosa2-709062.
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ている。このイラストもまた、このコンサート・エージェントが及ぼし得た影
響の大きさを示している。

【図2】 オイゲン・ヨーンによる1891年の全ドイツ音楽協会ベルリン大会について
のイラスト、Neue Berliner Musikzeitung 45 (1891), S. 184



49

ヘルマン・ヴォルフ音楽事務所

1900年前後にベルリンで活動した、あるいはこのドイツ帝国の首都を
訪れた音楽家の回想録や同時代の音楽雑誌の記事でも、ヘルマン・ヴ
ォルフや彼が立ち上げた音楽事務所に関する言及は多い。そこには肯
定的なものも否定的なものも含まれるが、その言及の多さからは、このコ
ンサート・エージェントの影響力と権威が当時のベルリンの音楽生活に
おいて見過ごすことのできない要素であったことが容易に想像される。

音楽史記述においてコンサート・エージェントや音楽興行師がこれま
であまり注目されてこなかった背景には、音楽文化に刺激を与える人物
としての彼らの役割が軽視されてきたという事情がある。常に芸術的質
を追求する音楽家と、ひたすらに経済的利益を求める興行師といった
二項対立的なイメージは、芸術と経済性を決して折り合わないものとす
る幻想に基づいており、いつも的を射ているとは限らない。

19世紀末に都市として急速に発展するにつれ、ベルリンは音楽面で
も重要性を高めることになったが、その際、私企業による音楽興行がベ
ルリンの音楽生活の近代化を後押しした。音楽生活の変革の時期にあ
って、ヘルマン・ヴォルフは音楽生活の性格や質に影響し得る存在だっ
たのだろうか。もうしそうであるならば、どのような意味において、どの程
度、どのような方法によってそれが可能だったのだろうか。彼は誰とどの
ように協働し、誰とどのように競合したのだろうか。彼は誰の味方だった
のだろうか。音楽家のキャリア形成に彼はどのような影響を与え得たの
だろうか。彼の活動は音楽上演の場の変化とどのように関係していたの
だろうか。彼の理念は、聴衆の音楽の聴き方に変化を及ぼしたのだろう
か。ヘルマン・ヴォルフと彼の音楽事務所について研究する中で得られ
る問いは、音楽史記述の新しい視点を切り拓く可能性を秘めている。

ヘルマン・ヴォルフ音楽事務所

ヘルマン・ヴォルフ【図3】は、1845年9月4日にケルンのユダヤ系
家庭に生まれた。その父ザムエルもまた、ケルン生まれの商人であっ
た。1857年に一家は居をベルリンに移し、そこで長男ヘルマンは商人
になるべく教育を受けた。しかし、以前から音楽への情熱を抱いてい
た彼は、ピアノと和声のレッスンも受けられるよう父に取り計らってもらっ
た。

彼の職業キャリアは、ベルリンの金融商品取引所で始まった。ここで
の仕事は、将来コンサート・エージェントとして必要となる経済の知識と
業務経験を彼に与えてくれた。生計を立てるためのこの仕事に加え、彼
は依頼に応じてさまざまなタイプの文章を供給する物書きとして小遣い
稼ぎをするようになった。1870年から翌年にかけての普仏戦争中には
彼も軍に召集されたが、フランス語の能力が買われたため通訳として配
属された。ここでも彼は、通訳業の傍らジャーナリストとしての執筆活動
に勤しみ、ベルリンの新聞に記事を寄せていた。

戦争から帰還すると、彼は金融商品取引所の仕事と物書きの活動を
再開させた。1878年、彼は和声を師事していたリヒャルト・ヴュルストの後
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任として、音楽出版社のボーテ&ボックから刊行されていた『新ベルリン
音楽新聞』の編集者になった2。また同年9月には、ヴィーン出身の女優ア
ロイジア・ヴィルヘルミーネ（通称ルイーゼ）・シュヴァルツと結婚している。

【図3】ヘルマン・ヴォルフ肖像、献辞つき写真（1902年、個人蔵）

このボーテ&ボック社の社長フーゴ・ボックの勧めにより、ヘルマン・
ヴォルフはアントン・ルービンシュタインの演奏旅行における秘書を務め
ることになった。ルービンシュタインや他の音楽家たちのために働く中
で、彼は劇場の世界で以前から存在しているものに値する組織を演奏
会の分野で立ち上げようという考えに至った。そして彼は、ボーテ&ボッ
ク社との契約を解約し、演奏家と音楽関連団体の間をつなぐ仲介の役

2	 『新ベルリン音楽新聞』へのヴォルフの寄稿については、以下を参照。Hatano, 
»Der intellectuelle Urheber bin doch ich!«, S. 26−37.
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割を果たすべく、1880年にヘルマン・ヴォルフ音楽事務所を創設した3。
創立当初、事務所はラントヴェーア運河やベルリン・ポツダム駅にほど
近いベルリン-ティアガルテンのアム・カールスバート20番地にあった。
所在地はその後、1882年春からアム・カールスバート19番地4、1900年
中頃からフロットウェル通り1番地となっている5。

この会社では、事務所の規模も事業の規模も、急速に拡大した。当
時の資料からいくつかの数値を紹介することで、この会社の活動のお
およその規模を捉えることができるだろう。オイゲン・ツァーベルは、音楽
事務所が発行した1892/93年シーズン向け冊子に基づく『新ベルリン音
楽新聞』の記事の中で、少なくとも115名の器楽奏者、132名の歌手、10
の演奏団体、ロンドン、パリ、ニューヨーク、ボストン、モスクワ、コペン
ハーゲンで6つの定期演奏会がヘルマン・ヴォルフのクライアントとして
名を連ねているとしている6。さらにツァーベルは、ヴォルフの会社の主
催事業としてベルリンの「フィルハーモニー・コンサート」とハンブルクの
「新定期演奏会」を、また、音楽事務所の外国の重要な代理人としてニ
ューヨーク、ロンドン、コペンハーゲンの音楽マネージャーの名を挙げて
いる7。また『一般音楽新聞』の報告によれば、ヴォルフの音楽事務所は
1893/94年シーズンに、ベルリンだけでも273の演奏会と講演を手がけた
という8。

彼の影響力は、アメリカ合衆国でも重要であった。例えば、1891年4
月のカーネギー・ホールの柿落とし公演におけるピョートル・チャイコフ
スキーの指揮者としての客演は、ヴォルフの仲介によって実現した9。さ
らにヘルマン・ヴォルフは、アントン・ザイドルの後任としてリヒャルト・シュ
トラウスをニューヨーク・フィルハーモニックの音楽監督のポストに仲介し
得る立場にあった。しかしながら、この仲介は、シュトラウスがベルリンの
宮廷オペラの指揮者のポストを選んだため、実現しなかった10。

3	 ヘルマン・ヴォルフ音楽事務所の正確な創立日は同時代の資料から確認できて
いないが、Musikalisches Wochenblatt誌広告に1890年10月10日に創立10周年が
祝われた記述があることから、1880年10月10日を創立年月日と考えて良いだろ
う。Musikalisches Wochenblatt 21 (1890), Nr. 43, S. 530.

4	 Neue Berliner Musikzeitung 36 (1882), S. 112.
5	 事務所は、アム・カールスバートとフロットウェル通りが交わる角に位置していた。
6	 Eugen Zabel, »Konzerte und Konzertunternehmer«, S. 374.
7	 同上。
8	 Allgemeine Musik-Zeitung 21 (1894), S. 200.
9	 Briefe von Hermann Wolff an Peter Tchaikovsky vom 21.03.1891 (Sig: a4, Nr. 457), 

22.03.1891 (Sig: a4, Nr. 459), 26.3.1891 (Sig: a4, Nr. 458), 30.3.1891 (Sig: a4, Nr. 
460), 3.4.1891 (Sig: a4, Nr. 461) und vom 7.4.1891 (Sig: a4, Nr. 461), Staatliches Haus-
Museum von Peter Tschajkowski, Klin. ヴォルフとチャイコフスキーの協働について
は、以下を参照。Sayuri Hatano/Lucinde Braun/Ronald de Vet: Neue Dokumente: 
Čajkovskij und die Konzertdirektion Hermann Wolff. Sozialhistorische und biographi-
sche Perspektiven. Teil 1, in: Tschaikovsky-Gesellschaft, Mitteilungen Online vom 7. 
April 2023, S. 1−50, http://www.tschaikowsky-gesellschaft.de/index _htm_files/2023-
04-07-Konzertagentur_Wolff_1-Hatano-Braun-De_Vet-Mitt-Online.pdf.

10	 Brief von Richard Strauss an seine Mutter vom 10. April 1898, in: Willi Schuh (Hg.): 
Richard Strauss. Briefe an die Eltern. 1882‒1906. Zürich 1954, S. 210.
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ヴォルフの音楽事務所が創業者の指揮の下にあったのは、20年程
度である。ヘルマンが1902年に没すると、妻のルイーゼが会社を引き継
ぎ、音楽事務所は、もう一つの黄金時代を迎えることになる11。

後の「ルイーゼ・ヴォルフ」であるところのアロイジア・ヴィルヘルミー
ネ・シュヴァルツは、帝国軍会計検査官であるヨハン・エヴァンゲリスト・
シュヴァルツとその妻エリザベートの娘として、1855年3月25日にブルノ
に生まれた。文学に強い関心をもつ父は、ヨハン・ネストロイやフェルデ
ィナント・ライムントといった古いウィーンの劇作家たちに心酔し、彼らの
作品を暗唱することができた。舞台に対するこの情熱は長女ルイーゼ
にも受け継がれ、彼女は女優になるという夢を抱くようになった。「シュト
ラコシュ氏」12―俳優のアレクサンダー・シュトラコシュ（1840〜1909年）
であると推測される―によるオーディションが、彼女に舞台を学ぶ道を
開き、後に旅回り一座の上演に参加するようになった。その一座では、
ボヘミア、シレジア、ポンメルンといった辺境の地の観客の趣味に合わ
せ、主に通俗劇や道化芝居を上演していたが、理想主義的な若い女優
はその演目に大いに不満を感じていた。この状況を打開したのは、短
期滞在したベルリンでのある出来事であった。観客として訪れた王立劇
場で、彼女は隣席の男性と知り合った。この男性は知的で物知りである
ことが徐々に明らかになり、彼女は親交を深めていった。この商人こそ
がヘルマン・ヴォルフであり、ルイーゼは彼と結婚し、それを機に舞台か
ら身を引くことを決意した13。

遺されている書簡からは、夫がたびたび出張で家を留守にする間、
この夫婦が常に手紙で連絡を取り合っていたことがわかる。その際のル
イーゼの使命は、家庭内の事柄のみならず、仕事上の出来事や情勢を
も観察し、夫に詳しく伝達することにあった。ルイーゼのもうひとつの課
題は、集まりの場で招待客をもてなすことであった。フィルハーモニーで
の公開リハーサルの後にヴォルフ家で日曜の昼食をとる「フィルハーモ
ニー・ディナー」14の伝統は、ハンス・フォン・ビューローが「フィルハーモ
ニー・コンサート」の指揮者を務めていた時期に始まった。そこでルイー
ゼは、演奏会に出演する演奏家や来客を故郷オーストリアの料理でも
てなした。

夫の死後、ルイーゼ・ヴォルフ【図4】は長年の職員であるヘルマン・
フェルノーと共に夫が遺した音楽事務所を経営していたが、1916年に
は自身の音楽事務所をエーリヒ・ザックスの会社と統合する契約を結ん
だ。彼女が合併に踏み切ったのは、戦争が始まって以来、音楽事務所
のほぼすべての男性従業員が兵役で失われている状況に対処するた

11	 音楽事務所が発行していた『コンサート・カレンダー』掲載のアーティスト・リスト
では、毎シーズン400名から600名程度の演奏家や演奏団体の名前が確認でき
る。 Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!«, S. 77−81.

12	 Edith Stargardt-Wolff: Wegbereiter großer Musiker. Unter Verwendung von Tageblät-
tern, Briefen und vielen persönlichen Erinnerungen von Hermann und Louise Wolff, 
den Gründern der ersten Konzertdirektion 1880‒1935. Berlin u. a. 1954, S. 19.

13	 同上。S. 21–23.
14	 同上。S. 95. 
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めだった。会社経営のパートナーとなったエーリヒ・ザックスは、彼の父
親が1881年に創設した「ジュール・ザックス音楽事務所」の経営者だっ
た。統合された会社の事務所は、ヘルマン・ヴォルフが1892年に建て
たベヒシュタイン・ホールと同じリンク通り42番地に置かれた。1921年に
は、ルイーゼ・ヴォルフとエーリヒ・ザックスに加えて、エーリヒ・ジモンが
新たな幹部に迎え入れられた。それぞれの幹部の業務上の役割分担
は以下のようなものだ。ルイーゼ・ヴォルフはベルリン・フィルハーモニ
ー管弦楽団の定期演奏会を主に担当し、エーリヒ・ザックスはベルリン
での各種イベントを取り仕切った。エーリヒ・ジモンは他国の団体との交
渉を専門領域とした。この三頭体制は、エーリヒ・ジモンが「ドイツの舞台
の対等職業紹介所 Paritätischer-Stellennachweis der deutschen Bühnen」 に
転出する1931年まで続いた。

【図4】ルイーゼ・ヴォルフと同僚たち、写真（1920年代、個人蔵）

1933年4月、エーリヒ・ザックスはユダヤ系の出自のために音楽事務
所を辞職せざるを得ず、ルイーゼ・ヴォルフは会社の単独経営者となっ
た。長年事務所で仕事をしてきたヴォルフ夫妻の2人の娘、エーディト・
シュタルガルトとリリー・ブランデンブルクには幹部代理人としての権限
が与えられていたが、ニュルンベルク法において「混血」とされた彼女た
ちのポジションも危ういものに思われた。会社の存続のため、ルイーゼ・
ヴォルフと共に事務所を率いる新たな経営者探しが行われた。3つの試
みが知られているものの15、そのどれもが会社を存続させる結果には至
らなかった。これらの試みが失敗すると、ルイーゼ・ヴォルフは会社をた
たむ決心をし、このことは1935年4月6日の幹部会議で議決された。会

15	 これについては、以下を参照。 Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!«, 
S. 64‒69.
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社の解散手続きが終了してから4日後の1935年6月25日にルイーゼ・ヴ
ォルフは自宅で亡くなった。創業から閉鎖に至るまで、ヘルマン・ヴォル
フ音楽事務所は家族経営の色彩に特徴づけられた企業であった。

資料探し

私が2020年にヘルマン・ヴォルフ音楽事務所についての博士論文を
公開するまで、このテーマをメインに据えた唯一の文献は、ヘルマンと
ルイーゼ・ヴォルフの長女であるエーディト・シュタルガルト（= ヴォルフ）
【図5】の回想録16であった。1954年に刊行されたこの本は、1936年にナ
チ党員が彼女を初めて訪問し、その後、閉鎖した事務所からすべての
会社資料を奪って行った様子を伝えている17。一方で資料状況につい
て、著者は導入の箇所で次のように説明している。

戦争と強制収容所で過ごした3年間は、確かに私から資料の一部を
奪った。しかし、略奪や爆撃を経てなお残ったもの、記憶が忠実に
留めているもの、演奏会生活や多くの芸術家たちについて直接知っ
ていることから、ここで私はひとつのイメージを素描したい。それは、
完全性は求め得ないにしても、ここ半世紀の音楽をめぐる状況を、
個人的な経験の光のもとで浮かび上がらせるだろう。18

閉鎖した会社の事務所に保管されていた書類を見つけることはあま
り期待できそうにないとしても、ここでヴォルフ家の長女は、彼女の両親
の資料の一部を戦後もまだ所有していたことを証言している。それどころ
か、彼女の回想録の副題「日記、書簡、ヘルマンおよびルイーゼ・ヴォル
フに関する個人的な思い出に基づく」は資料に具体的に言及しており、
実際この文献にはそれらの資料からの引用や情報が多く見られるのであ
る。

日付の記載のない、しかし1948年の春にニューヨークで書かれたと
考えられるセルゲイ・クーセヴィツキー宛書簡において、エーディトはこ
れらの資料に触れ、回想録執筆の計画を伝えている19。ここで彼女は、
両親の書簡や日記がナチスおよび戦争の時代にベルリンで保管され
ていたこと、その後アメリカに送られたことを証言している20。1942年7月
2日から1945年5月7日までをテレジーンの強制収容所で過ごし21、解放

16	 Stargardt-Wolff, Wegbereiter großer Musiker, Berlin u.a. 1954.
17	 同上。, S. 302–305. 
18	 同上。, S. 12
19	 Serge Koussevitzky 宛、Edith Stargardt-Wolff書簡, o. D., New York, Serge Kousse-

vitzky Archive, Library of Congress, Box-Folder 58/12.
20	 書簡の当該箇所は、以下に掲載している。Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin 

doch ich!«, S. 16 f.
21	 Entschädigungsakte (Edith Stargardt-Wolff), Entschädigungsbehörde Berlin, Reg. 

Nr. 22238, Bl. C1.
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されたエーディトは、夫オットー・シュタルガルトと共に一時アメリカ在住
の息子の元に身を寄せていたのである。ワシントンDCの議会図書館で
この手紙を読んだとき、ひょっとしてまだどこかでヴォルフ家の家族がそ
のような資料を所有しているのではないかという淡い期待が私の中で膨
らんだ。

【図5】エーディト・シュタルガルト゠ヴォルフ肖像（1950年代、個人蔵）
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当時私はベルリンの大学の博士課程学生としてヘルマン・ヴォルフ
音楽事務所の研究に取り組んでいた。この音楽事務所は本質的にヴォ
ルフ家による家族経営の企業だったので、もしヴォルフ家の遺品が存
在するのであれば、このテーマについての学術的な研究にとって重要
なものであろう。しかし、数々の問い合わせを経て得られたのは、ヴォル
フの遺品を所蔵している公的な機関はなさそうだという見通しであった。
それでは、資料はどこへ行ってしまったのか。この問いを誰かにできると
すれば、それはヴォルフ家の子孫であろう。こうして、ヴォルフ家の子孫
探しが始まった。

調査の手がかりになるような情報が得られるかもしれないという漠然と
した期待から、まずベルリン州立公文書館でヴォルフ家のメンバーそれ
ぞれについて住民登録の記録を申請した。この公文書館は、1875年か
ら1948年までのベルリンおよび1960年までの西ベルリンの住民登録の
記録を保管していることになっているが、1943年の爆撃の影響により、
資料状況にはかなりの穴がある。音楽事務所の重要な職員を含め15名
の氏名で記録の申請をしたものの、今回の調査では目ぼしい成果は得
られなかった。

次に、ナチスによる迫害の犠牲者に対する補償の申請書類を保管し
ているベルリン州の補償事務所での調査に着手した。そこでの書類に
基づいてヴォルフ家の家系図を作成していくと、エーディトについて、回
想録では語られていなかった事実を知ることになった。彼女は2度結婚し
ていて、内科医のゲオルク・ルートヴィヒ・ツェルツァーとの一度目の結婚
で3人の子を設けていた。さらに調査を進めると、第１子のヘルタ・ルイー
ゼ・エルンストと第3子のヴェルナー・ゲオルク・ツェルツァーは生涯の終
わりまでヨーロッパで過ごし、子をもたなかったようであることがわかった。

そうとなれば、最後の望みはエーディト・シュタルガルトの第2子、ヴォ
ルフガング・ツェルツァーに向けられることになる。1909年にベルリンで
生まれた彼は、1933年にアメリカに渡り、同地で血液学者および小児科
医として功績を残し、1987年に亡くなっている。調査を行っていた2014
年の時点で、彼の死から30年近くが経過していた。存在の有無すら確
認できていない彼の子孫を、どのようにして探すことができるだろうか。
彼が勤務した病院や彼の著作を出版した出版社、彼に賞を授与した財
団等への問い合わせが功を奏さなかったところで、調査は暗礁に乗り
上げたように思われた。藁にもすがる思いで、生前の彼と一緒に仕事を
したことがあると思われるアメリカの血液学者2名の見当をつけ、ウェブ
上で公開されているメールアドレスに連絡をした。すると、彼らは親切に
も私のメールをかつての同僚たちに転送してくれ、問い合わせは驚くべ
き速さでアメリカの老医師界に広がっていった。協力的な血液学者たち
のおかげで、私はツェルツァーの家族についての詳細、すなわち、家
族構成や子の氏名、古い住所などの情報を得ることができた。それをも
とにさらに調査を進めると、意外な事実を発見することになった。ツェル
ツァーは最初の結婚で2人の娘を設けているが、その第2子のジャクリー
ヌ・アンダーソンは、ワシントンDCのナショナル・シンフォニー・オーケス
トラの現役ヴァイオリニストだったのだ。
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これは嬉しい驚きである！ 創立から50年近くのベルリン・フィルハー
モニー管弦楽団の活動に決定的な影響を与え、その家に当時の音楽
界の著名人たちが集っていたヘルマンとルイーゼ・ヴォルフ夫妻の曾
孫が、今はアメリカ合衆国の名高いオーケストラで演奏しているというの
だ22。

ジャクリーヌ・アンダーソンは私の問い合わせに驚いたようだったが、
研究に喜んで協力する旨を伝えてくれた。彼女の祖母エーディトとその
再婚相手のオットーは、1945年に強制収容所から解放されて1951年に
ベルリンで再び生活を始めるまでの時期にツェルツァー家に滞在して
いたが、その様子についても彼女は私に語ってくれた。しかしながら、
当時の彼女は大変若く、当時の記憶があまり定かではないという理由
から、彼女は2歳上の姉バーバラ・クスコを私に紹介してくれた。彼女に
連絡をして、私は再び驚くことになる。彼女は、彼女の先祖に関する書
類、さまざまな手紙、日記、写真などが入ったボックスを家に持っている
というのだ。彼女の説明によると、父親のヴォルフガング・ツェルツァー
の死後、父親の再婚相手から受け取った一式の荷物の中にそれらのボ
ックスが含まれていた。その再婚相手は、ボックスの中身について何も
把握していなかっただろうとのことだった。そしてそれ以来約30年間、ボ
ックスはいつも彼女のもとにあったという。私の願いに応じ、彼女は私に
その貴重な資料を快く提供してくれた。

ドイツのベルリンにいた私は、文字通り飛ぶような勢いでアメリカに出
向き、クスコ氏の温かい歓迎を受けた。そのボックスに探していたものが
含まれていることを確認するのに、長い時間はかからなかった。そこで
は、普仏戦争時代のヘルマン・ヴォルフの日記、さまざまな芸術家たち
との日常的な交流について窺い知ることができるルイーゼ・ヴォルフの
日記、数多くの家族間の書簡（その多くは、出張中のヘルマンがルイー
ゼに送ったものだ）【図6】、音楽家たちからの書簡、初期の音楽事務所
の契約書、さまざまな書類、コンサート・プログラム、新聞の切り抜き、家
族写真、エーディト・シュタルガルトのゲストブックなどを確認することが
できた。

多くの遺品がそうであるように、ヴォルフ家の遺品は多様なものの集
合体である。そこに含まれる資料は、3世代にわたる家族の100年以上
の歴史を語っている。音楽エージェントの遺品として期待されるような決
算書や事務書類のようなアイテムの数は、比較的少ない。一方でこの遺
品は、19世紀の日記や個人的な書簡を数多く含んでおり、それらは公
文書館などで調査可能である（特に1916年の会社合併以降に重点を
置いた）事務的な書類とは内容においても時期においても異なり、相互
補完的な関係にあると言えるだろう。

22	 ジャクリーヌ・アンダーソンは、この直後の2014年の夏に、47年間の活動を終え
オーケストラを退団した。
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【図6】1886年3月11日付、ルイーゼ・ヴォルフ宛ヘルマン・ヴォルフ書簡
（ベルリン芸術大学アーカイブ）

ヘルマン・ヴォルフ音楽事務所関連の多くの資料については、筆者
の博士論文の資料編にトランスクリプションを掲載した23。しかし、この遺
品は音楽事務所の歴史以外にも多くのことを伝えている。ここに含まれ
る資料は、19世紀後半から20世紀前半のドイツの音楽生活や音楽家に
関心のある多くの研究者にとって興味深いものであろう。

23	 Hatano, »Der intellectuelle Urheber bin doch ich!«, S. 249‒325.
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